
Несколько человек сидели в кабинете с серьезными выражениями.

Аокидзи посмотрел на Сенгоку и спросил: "Маршал Сенгоку, вы знаете, в чем причина этого
созыва?"

Сенгоку прищурился: "Приближается время казни Эйса. По логике вещей, Пираты Белоуса
должны послать людей и приготовиться к спасению Эйса. Но, по новостям от нашего тайного
шпиона, следящего за Белоусом, они… устраивают вечеринку".

Акаину небрежно сказал с мрачным лицом: "Пираты — всего лишь злобные существа. Что тут
необычного в том, чтобы бросить своих друзей?"

Он верил в абсолютную справедливость и не верил, что между пиратами может быть дружба.

Он мог так думать, но не все, особенно те, кто знал Белоуса.

Генеральный штабист Цуру покачала головой: "Я хорошо знаю Белоуса. Он не бросит своих
друзей. Должно быть, за этим пиршеством какая-то хитрость".

Гарп не мог найти слов. Да, Белоус не бросит своих. Но что насчет меня, как я выберу?

Одно — его вера и обязательства, которые он нес много лет, другое — его семья. Два выбора
сдавили его, и его седые волосы казались еще седее.

Сенгоку посмотрел на старого друга, сидевшего рядом с опущенной головой, и понял его
сомнения и его трудности. Хотя он хотел помочь старому другу, с которым был знаком много
лет, как адмирал ВМФ он не мог этого сделать.

Сидевший рядом с ним четвертый генерал, которого недавно назначил ВМФ, Энель, сказал
спокойным тоном: "Какой бы хитростью ни пользовался Белоус, перед абсолютной силой это
пустые разговоры. Зачем нам вступать в битву из-за такого маленького банкета?"

Слушая его, Кизару, сидевший с другой стороны, закинул ноги на стол и безразлично сказал:
"О-о-о, как страшно".

Неизвестно, кто страшнее: Белоус или Энель, только что сказавший эти слова.

Сэнгоку посмотрел на Энеля и покачал головой. Хотя у нового генерала была сила и умения,
его высокомерный характер ему не очень нравился.

Ударяя ладонью по столу, Сэнгоку сказал спокойным тоном: "Так или иначе, Пираты Белоуса
остаются одной из главных сил в море, а Белоус — одним из сильнейших воинов в мире.
Поэтому мы не должны относиться к этому легкомысленно".

Белоус, находившийся на другом конце Гранд Лайн, даже не представлял, что его банкет
привлечет столько внимания.

На борту корабля Белоус сделал глоток и посмотрел на сидевшего рядом Марко: "Белоус, ты
плохо себя чувствуешь. Может, мне тебя подлечить?"

Белоус с удивлением сказал: "Ты же знаешь это?"

"Сотня миллионов баллов, сто миллионов баллов".



Услышав ответ Марко, Белоус потерял дар речи. Проведя столько времени с этими идиотами,
он знал, что Марко имеет в виду миллион или сто миллионов.

Он кивнул: "Тогда я не буду возражать, парень Марко".

"А я думал, что ты откажешься", — удивился Марко.

"А почему я должен возражать? Я не глупый".

Белоус безрезультатно: "У меня сейчас главный сценарий, хорошо?"

На самом деле, будь он прежним, он бы, наверное, действительно отказался, но, увидев этих
чудаков, его мысли уже не были прежними.

Марко на мгновение опешил, похоже, его ввели в заблуждение его прежние впечатления.

Но он не стал ничего говорить, протянул правую руку, и на ней появилась светящаяся точка.

Это была сила ян, которая могла дать людям жизненную энергию. Изначально это была
способность, которую использовал Наруто в манге Наруто после того, как он открыл восемь
врат.

Сила ян текла в тело Белоуса, и он чувствовал, как медленно пропадают скрытые болезни в его
теле, а стареющее тело постепенно восстанавливает свою жизненную энергию.

Это чувство было похоже на облучение теплым солнечным светом, и сгорбленное тело Белоуса
медленно выпрямилось.

Сжимая кулаки, Белоус внимательно ощущал жизненную силу своего нынешнего тела.

Сколько лет, сколько лет он не испытывал подобного, теперь он жаждет найти поле и вспахать
его сотню раз туда и обратно.

Бай Фэн посмотрел на Белоуса, который помолодел как минимум на двадцать лет, и потянулся.

«Хорошо, закончено, но большинство скрытых болезней в твоем теле вызваны отдачей плода
Дженджен. Лучше использовать его меньше в будущем. После выполнения этой миссии открой
торговый центр группы и посмотри, есть ли что-нибудь, что может устранить эти побочные
эффекты».

Белоус не обратил на это внимания и дважды рассмеялся: «Ку Ла Ла Ла, мальчишка Бай Фэн,
большое тебе спасибо».

Сказав это, над его кулаком появился белый ореол, и он был брошен в воздух, а сила плода
Дженджен, содержащаяся в нем, распространилась по окрестностям. Через мгновение над
морем появилось огромное цунами.

«Что случилось?»



Капитаны пиратов Белоуса почувствовали эту знакомую силу и тут же посмотрели на своего
отца.

Что произошло, зачем папа это сделал.

Увидев надвигающееся огромное цунами, Белоус смело улыбнулся и снова бросил руки вперед.
Сокрушительное цунами разлетелось на куски, и с неба начал падать легкий дождь.

Только тогда все заметили перемены в Белоусе, и Марко невольно спросил: «Отец?»

«Кулала, это я, в чем дело, Марко, ты меня не узнаешь, когда помолодеешь».

Услышав знакомый голос, все капитаны были приятно удивлены. После некоторого
обсуждения они поняли, что все это сделал Бай Фэн.

Белоус обнял Бай Фэна за плечи и громко рассмеялся: «Ку Ла Ла, дети, мальчишка Бай Фэн —
мой хороший брат, вы должны относиться к нему как к своему отцу с этого момента».

«Да, отец».

Затем группа людей снова отдала честь Бай Фэну: «Здравствуйте, отец Бай Фэн».

Увидев эту сцену, Бай Фэн почувствовал легкую зубную боль, что, черт возьми, за тип этот
Белоус.

Когда я попадаю в другой мир, у меня сразу рождается столько сыновей, отличный парень,
этотнима, если бы ты вернулся в Северную Сунскую династию, тебе не пришлось бы ничего
делать. По одному приказу сто восемь сыновей рванули бы прямо к Ляншаню, проделав
большую работу.

На другой стороне лодки Чжан Чулань был немного ошеломлен, услышав голоса этих парней.
Что происходит, я только что выпил, а так много людей крадут у меня отца?

Затем он внезапно понял, черт возьми, тогда разве у меня не появится намного больше
конкурентов?

Перед ним был Лимуру, который уже был пьян и превратился в свою истинную форму, катаясь
на доске лодки.

Якумо Зи рядом с ним потягивала вино, сидя в воздухе и используя свою способность видеть
мир.



С другой стороны, Айзен был немного нетерпелив, задаваясь вопросом, будет ли Кинкасуйгецу
полезным в другом мире, но после размышлений он отказался от этой идеи. Если бы он
действительно попытался, то был бы действительно беспомощным в чат-группе.

п.с.: Есть еще одна глава, скучный код слова автора

Глава 33 Искупление Потрошителя почек

Вылечив Белую Бороду, Байфэн отправил прочь тех громил, которые называли его отцом.

Ма, кто это выдержит, он очень надеется, что кто-то назовет его отцом, да, но он надеется, что
тот, кто называет его отцом, будет девушкой с белой кожей, красивой кожей и длинными
ногами, а не с лицом, полным щетины, руками толще бедер. Толстый парень.

Бабушка его, мальчик Байфэн подозревает, что старик Белоус сделал это намеренно.

Увидев, как эти люди уходят, Бай Фэн посмотрел на Белую Бороду и спросил: «Сколько
времени осталось до казни Эйса?»

«Семь дней».

Бай Фэн почесал подбородок, семь дней, еще рано: «Тогда я сначала выйду погулять,
повидаюсь с главным героем этого мира».

В конце концов, это человек, которому Бай Фэн завидует, он может быть длинным или
коротким, большим или маленьким, резиновым фруктом, так много мужских мечтаний.

Ну, хотя мне вообще не нужна такая фруктовая способность с моей огромной силой, но
читатели в ней нуждаются, и сейчас я настоятельно прошу вас прислать подарок, и вы
сможете получить резиновый фрукт бесплатно.

Белая Борода знал, о ком говорит главный герой Бай Фен, и кивнул: «Хорошо, тогда я сначала
отвезу лодку к покрытию и войду на военно-морскую базу, как в оригинальном сюжете».

Бай Фен немного удивился: «Разве ты не боишься, что путешественник что-нибудь предпримет,
чтобы устроить тебе засаду?»

Как только я договорил, я понял, что моя сторона - это мошенничающие игроки, или группа
мошенничающих игроков, а путешественник на противоположной стороне в лучшем случае
игрок с криптоновым золотом, как бороться.

Простите, я поверхностен, до свидания, Байфенг помахал Белой Бороде рукой и улетел вдаль.



Глядя на летающий белый ветер, некоторые не могли не восхититься.

«Вау, он летает, это действительно папа Байфен, но какая у этого дьявольского фрукта
способность?»

«Может быть, это способность птичьей формы животного отдела?»

«Отрезать~»

Все презрительно сказали, если это действительно животное, то им придется
трансформироваться, а главное - они тоже не трансформировались.

«Выслушав ваше обсуждение, я думаю, что мы можем обсудить это снова».

«Хватит спорить, я просто объединил ваше обсуждение и подвел итог по следующим трем
пунктам:…»

Группа людей начала оживленное обсуждение нового отца в их семье.

Бай Фенфей летал в воздухе, размышляя о нынешнем местонахождении Луффи в его сознании,
ну, в этот момент времени он, вероятно, наступает на город.

Но где находится город продвижения? Шипение, я был неосторожен, мне следовало четко
спросить, прежде чем выходить.

Забудь об этом, просто найди направление, и просто спроси, когда встретишь кого-нибудь.

Наконец, почти через полчаса маленькая точка появилась в его восприятии.

Бай Фен приземлился на край острова, а затем направился в небольшой городок.

Внезапно, когда он проходил поворот, пара рук протянулась, чтобы схватить его.

Бай Фен повернул голову и посмотрел, это было так ужасно, фу, нет, это было так бело.

Подошедшей была молодая леди в рваной одежде, с длинными светлыми волосами,
очаровательным лицом и полуприкрытым телом. Шипение, я сразу же с энтузиазмом выполнил
комплекс радиоупражнений.

«Брат, могу я тебя о чем-то попросить?» - моргнула молодая леди большими глазами Казилана



и жалобно спросила.

«Конечно, я могу. Я должен быть выносливым».

Услышав ответ Бай Фенга, на лице молодой леди появилась радость, и она кокетливо сказала:
«Вы можете пойти со мной к себе домой, потому что со здоровьем моего мужа не все в
порядке, мы женаты уже три года, и у нас нет детей, поэтому я думаю… Но ты не волнуйся, я
отдам тебе долг».

Черт, это что, версия просьбы ребенка с кучей денег в другом мире? Но как я, человек из Бай
Фэн ростом три фута, могу вообще делать такие гадости.

«Где твой дом, почему бы тебе не показать мне направление, и я тебя унесу».

Молодая леди посмотрела на Бай Фенга, застенчиво опустив голову, и указала в одну сторону.

С воплем, через некоторое время, они вдвоем прибыли на место.

Наконец, они остановились, но, глядя на обветшалый дом перед ними, Бай Фен выглядел
игриво.

По его восприятию, двое мужчин прятались за дверью, глядя на молодую леди у него на руках,
Бай Фен прищурился: «Искупление Разрезателя почек?»

Хороший парень, в первый день, как я пришел в другой мир, со мной случилось такое. Конечно,
мир пиратов полон любви и мира.

Видя, что Бай Фен внезапно остановился, младшая сестра немного забеспокоилась: «Брат,
почему бы тебе не войти».

Бай Фен улыбнулся: «Не нужно, мне нравится что-нибудь захватывающее».

«Здесь? Это плохо, плохо быть замеченным, или нам лучше войти».

Молодая леди немного забеспокоилась, взяла Бай Фенга за руку и вошла внутрь.

«Вы уверены? Я большой».

«Быть большим - это хорошо».



Более крупные почки лучше и дороже.

«Ну что ж, боюсь, ты не выдержишь».

Бай Фэн улыбнулся, как вдруг за его спиной появилась огромная рука, которая ударила по
дому. Бух! ! Дом разлетелся на куски перед оцепеневшим взглядом молодой леди. Она
недоверчиво повернула голову: «Ты... Ты... Ты... Дьявол, ты дьявол». Бай Фэн пожал плечами:
«Я сказал, что я большой, но ты мне все равно не поверила». Глядя на дрожащую женщину,
Бай Фенг больше не стал ее дразнить и спросил напрямую: «В каком направлении мне идти,
чтобы попасть в Цзиньцзинь-сити, говори». Услышав вопрос Бай Фенга, она наконец
опомнилась и быстро протянула руку: «На северо-запад, просто идите прямо на северо-запад».
Увидев, что собеседница так себя ведет, он не должен был осмелиться обмануть его. Бай Фенг
поднялся, посмотрел на женщину и покачал головой: «Жаль, такая хорошая пара». Сказав это,
его фигура взмыла в небо и превратилась в маленькую точку. В том же месте женщина, только
что избежавшая катастрофы, вздохнула с облегчением, но в следующую секунду ее взгляд
внезапно стал тусклым, и она упала на землю без дыхания. Бай Фенг не любит убивать, но он
никогда не бывает мягок с теми, кто проявляет к нему злобу. Имея направление, Байфенг
направился на запад, бах, весь путь на запад был работой Тан Сэна и его учеников, а сам он
шел на северо-запад. С его нынешней скоростью он уже через короткое время добрался до
места назначения. Глядя на приближающийся город перед ним и оценивая расстояние,
пройденное им по воздуху, Бай Фенг удовлетворенно кивнул: «Я действительно быстр. С моей
скоростью какая молодая леди не хотела бы этого». Насладившись собой, Бай Фенг
внимательно осмотрел тюрьму перед ним, о которой говорили, что она неприступна и никто не
мог сбежать. Ну, долго разглядывая ее, Бай Фенг так и не нашел, как ее описать, и наконец
смог произнести только два слова: «Черт возьми, какая большая». Однако я необразован, так
что могу путешествовать по миру с одним предложением. ps: Глава 4 готова, хахахаха, мне
удалось написать 8000 символов, нормально, завтра я буду стремиться к 10 000 символов, и все
доброжелательные читатели, пожалуйста, закажите напоминание и отправьте мне бесплатный
подарок. Трудолюбивый автор Джунча откусывает еду.
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